
 
ДОГОВІР № _____ 

 
купівлі - продажу автомобіля на умовах 100% передоплати 

 м._____________ "__"________ 202__ року 

 _______________________________, в особі Генерального директора 

що діють на підставі Статуту, надалі "Продавець", з одної сторони, та фізична 

 особа _________ , паспорт: серія № виданий в 

 "__" _____ року, надалі "Покупець", з іншої сторони, які надалі разом іменуються "Сторони", а кожен 

 окремо "Сторона", 

 керуючись власним волевиявленням, повністю усвідомлюючи значення та наслідки своїх дій, уклали цей Договір 

 купівлі-продажу автомобіля (далі - Договір) при повному розумінні понять і термінів, що використовуються в цьому Договорі про 

 наступне: 

 Терміни, що використовуються в цьому Договорі мають наступне значення: 

 Автомобіль - дорожній транспортний засіб, опис та вартість, якого наведено у Специфікації, що є Додатком № 1 до цього 

 Договору, який є невід'ємною частиною цього Договору. 

 Дистриб'ютор - компанія, визначена сервісною документацією та (або) додатками до цього Договору, як така що організовує 

 підтримання гарантії на Автомобіль. 
 

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ 

 1.1. На умовах цього Договору Покупець зобов'язується в установленому цим Договором порядку оплатити, а Продавець 

 зобов'язується передати у власність Покупця Автомобіль, що знаходиться на складі Продавця. 

 
2. АВТОМОБІЛЬ, ЙОГО ЦІНА, ОПЛАТА. 

 2.1. На дату підписання цього Договору вартість Автомобіля становить грн. коп. ( 

 гривень копійок ) грн. з урахуванням ПДВ грн. коп. ( 

 гривні копійки ) Ціна є дійсною протягом строку дії строку рахунку-фактури. Покупець на підставі рахунку-фактури 

 перераховує попередню оплату на рахунок Продавця у розмірі 100% вартості Автомобіля. 

 2.2. Якщо Покупець у зазначений строк не оплачує належним чином і в повному обсязі Ціну Автомобіля - цей Договір втрачає 

 чинність. 

 2.3. Строк передачі Автомобіля Покупцю становить не більше 20 робочих днів з дати зарахування належним чином грошових 

 коштів в обсязі Ціни Автомобіля на рахунок Продавця. 

 2.4. Місцем отримання Автомобіля Сторони визначили: 

 

 2.5. Ризики випадкової втрати й ушкодження Автомобіля та право розпоряджатися і використовувати Автомобіль переходять 

 від Продавця до Покупця з моменту підписання акту приймання-передачі Автомобіля. 

 
3. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН. 

 3.1. Продавець зобов'язується: 

 3.1.1. Передати Покупцю по акту приймання-передачі оплачений Покупцем Автомобіль у строки визначені п. 2.3. цього 

 Договору та надати всі необхідні документи для постановки Автомобіля на облік в уповноважених державних органах; 

 3.1.2. Оформити податкову накладну у випадках та порядку визначеному чинним законодавством України; 

 3.1.3. Підтримувати гарантію на Автомобіль згідно з умовами, визначеними в інструкції (посібнику) з експлуатації Автомобіля 

 та/або сервісній книжці, якщо інше не буде визначене додатковими угодами та/або додатками до цього Договору, що стосуються 

 гарантійних зобов'язань. 
 3.2. Покупець зобов'язується: 

 3.2.1. У строк, передбачений п. 2.3. цього Договору, отримати Автомобіль у Продавця за адресою, зазначеною в п. 2.4. цього 

 Договору; 

 У разі неотримання (не прийняття) Автомобіля у строк, передбачений п. 2.3. цього Договору не з вини Продавця, Покупець 

 зобов'язується сплатити Продавцю послуги за зберігання Автомобіля по тарифам Продавця; 

 3.2.2. Після отримання Покупцем Автомобіля у Продавця згідно умов цього Договору, Покупець повинен провести державну 

 реєстрацію Автомобіля в уповноважених державних органах у порядку та в строки визначені чинним законодавством України. 

 
4. ТЕХНІЧНІ УМОВИ, ГАРАНТІЙНІ ЗОБОВЯЗАННЯ. 

 4.1. Продавець гарантує, що продає новий Автомобіль, який відповідає технічним вимогам заводу-виробника. Автомобіль може 

 мати технологічний (до 40 км) пробіг. 

 4.2. Гарантійні зобов'язання на Автомобіль визначаються згідно умов визначених в інструкції (керівництві) з експлуатації 

 та/або сервісній книжці, якщо інше не буде визначене додатковими угодами та/або додатками до цього Договору, що стосуються 
 гарантійних зобов'язань. 

 4.3. Гарантійний ремонт виконується протягом 14 (чотирнадцяти) робочих днів з моменту фактичного надання Автомобіля та 

 сервісної книжки на СТО дилерської мережі Дистриб'ютора при наявності відповідних запасних частин на складі дилера та 

 оформлення відповідної документації. При відсутності запасних частин, перебіг строку гарантійного ремонту починається з 

 моменту отримання дилером відповідних запчастин. 

 4.4. Даний пункт регламентує лише випадки якщо комп'ютерна програма з користувацьким інтерфейсом, яка 

 встановлена на Автомобілі, не має користувацький інтерфейс державною мовою, який за обсягом та змістом має містити 

 не менше інформації, ніж іншомовні версії такого інтерфейсу та домовленості Сторін у зазначеному випадку. 

 Цим Продавець інформує Покупця, що Дистриб'ютор та Виробник вживають всіх належних виключних заходів для 
 переведення комп'ютерної програми з користувацьким інтерфейсом, яка встановлена на Автомобілі, на користувацький інтерфейс 

 з державною мовою, який за обсягом та змістом має містити не менше інформації, ніж іншомовні версії такого інтерфейсу. Однак 

 Виробник все ще потребує часу і все ще працює для переведення комп'ютерної програми з користувацьким інтерфейсом, яка 

 встановлена на Автомобілі, на користувацький інтерфейс з державною мовою, який за обсягом та змістом має містити не менше 

 інформації, ніж іншомовні версії такого інтерфейсу. 

 Таким чином, станом на сьогодні зазначений переклад ще не здійснений у повному обсязі для всіх Автомобілів. Відповідно, 

 через описані обставини, в продажу залишилися Автомобілі, які не мають користувацький інтерфейс державною мовою, який за 
 обсягом та змістом має містити не менше інформації, ніж іншомовні версії такого інтерфейсу після набуття чинності частини 2 ст. 

 27 Закону України "Про забезпечення функціонування української мови як державної" від 25 квітня 2019 року № 2704-VIII (далі - 

 Закон № 2704-VIII). 

 Таким чином, у випадку якщо Покупець за цим Договором придбаває Автомобіль, який не має користувацький інтерфейс 
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 державною мовою, який за обсягом та змістом має містити не менше інформації, ніж іншомовні версії такого інтерфейсу, то цим 

 він підтверджує що: 

 - Продавець проінформував Покупця про відсутність користувацького інтерфейсу державною мовою в Автомобілі, а також про 

 відсутність технічної можливості усунути такий недолік; 

 - Продавець ознайомим Покупця зі змістом такого користувацького інтерфейсу і надав інші необхідні роз'яснення та 

 рекомендації щодо користування таким інтерфейсом. Покупець, зі свого боку, підтверджує повну спроможність повноцінно 

 користуватись таким інтерфейсом і Автомобілем. Укладенням даного Договору Покупець підтверджує відсутність відповідних 

 претензій з цього приводу. 

 - представниками Продавця Покупця ознайомлено із наявним користувацьким інтерфейсом Автомобіля іноземною мовою та 

 надано всі необхідні роз'яснення та рекомендації щодо користування таким інтерфейсом. Покупець, зі свого боку, підтверджує 

 повну спроможність повноцінно користуватись таким інтерфейсом і Автомобілем, зміст та функції інтерфейсу Автомобіля 

 Покупцю зрозумілі, зауважень та заперечень проти придбання такого Автомобіля Покупець не має. Укладенням даного Договору 

 Покупець підтверджує відсутність відповідних претензій з цього приводу. 

 - Покупець проінформований, що відповідно до частини 2 ст. 27 Закону № 2704-VIII продаж Автомобіля, який не має 

 користувацький інтерфейс державною мовою, який за обсягом та змістом має містити не менше інформації, ніж іншомовні версії 

 такого інтерфейсу, вважається таким, що має наслідки, визначені законодавством про захист прав споживачів для реалізації 
 товару неналежної якості. Разом з тим, Автомобіль є новим, технічно справним, будь-які перешкоди для його функціонального 

 використання за прямим призначенням відсутні. 

 Менше з тим, не дивлячись на вказане описане положення частини 2 ст. 27 Закону № 2704-VIII, Покупець переконався та 

 згоден з тим, що як наявний стан Автомобіля в цілому, так і всі опції та комплектація Автомобіля зокрема, Ціна Автомобіля на 

 дату укладення Договору, умови його придбання та підтримання гарантії за Договором, вичерпно і повністю відповідають 

 намірам, очікуванням і побажанням Покупця та безумовно і беззаперечно влаштовують Покупця. Таким чином, Сторони 

 погодили, що Ціна Автомобіля на дату укладення Договору, з огляду на стан Автомобіля, його опції та комплектацію, умови 

 придбання та підтримання гарантії, - є вичерпною, повноцінною, достойною та належною вигодою (компенсацією) Покупцеві за 

 будь-які незручності чи дискомфорт, що можуть виникнути або можуть бути спричинені через відсутність користувацького 

 інтерфейсу державною мовою, який за обсягом та змістом має містити не менше інформації, ніж іншомовні версії такого 

 інтерфейсу. В подальшому, як тільки це стане технічно доступним та (або) можливим, на Автомобіль за бажанням Покупця буде 

 встановлено користувацький інтерфейс державною мовою, який за обсягом та змістом має містити не менше інформації, ніж 

 іншомовні версії такого інтерфейсу. 

 В зв'язку з вказаним Сторони домовилися вважати такими, що припиненні будь-які зобов'язання, будь-якого характеру, що 

 виникли (могли виникнути) між Сторонами через відсутність в Автомобілі користувацького інтерфейсу державною мовою, який 

 за обсягом та змістом має містити не менше інформації, ніж іншомовні версії такого інтерфейсу. З підписанням цього Договору 

 Покупець повністю і без застережень відмовляється від будь-яких претензій майнового та (або) морального характеру, що 

 виникли (можуть виникнути) та звільняє Продавця, Дистриб'ютора та Виробника від відповідальності через відсутність в 

 Автомобілі користувацького інтерфейсу державною мовою, який за обсягом та змістом має містити не менше інформації, ніж 

 іншомовні версії такого інтерфейсу. 

 Обсяг вищеописаної домовленості Сторін, у визначеному випадку, є остаточним та не підлягає зміні чи корегуванню без 

 погодження із Продавцем та Дистриб'ютором в разі наступного відчуження Автомобіля першим Покупцем, а так само при 

 будь-якій передачі Покупцем в користування Автомобіля третім особам. Ця домовленість Сторін надається замість будь-яких 

 інших гарантій, які б перевищували умови, описані вище, а також замість будь-яких обов'язків з боку Виробника, Дистриб'ютора, 

 або Продавця. Жодна особа не має права змінювати або розширювати цю домовленість в односторонньому порядку. 

 
5.  ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН. 

 5.1. У разі не виконання п. 2.3. цього Договору з вини Продавця, Покупець має право зобов'язати Продавця сплатити неустойку 

 в розмірі подвійної облікової ставки НБУ від суми Ціни Автомобіля зарахованої на рахунок Продавця, визначеної у п. 2.1. цього 

 Договору, за кожний день прострочення, але не більше ніж 10 (десять) % від суми сплачених коштів за Автомобіль, або вимагати 

 розірвання цього Договору з поверненням раніше внесених коштів. 

 5.2. У разі відмови Покупця від отримання Автомобіля, поставленого в строк за цим Договором, чи відмови/розірвання цього 

 Договору з ініціативи Покупця, Продавець повертає Покупцю раніше отримані кошти за Автомобіль, за винятком штрафу в 

 розмірі 5% від Ціни Автомобіля, зазначеної в п.2.1. цього Договору. Сплата штрафних санкцій не звільняє Покупця від 

 відшкодування збитків. 

 5.3. Сторони погодили, що порушення Покупцем вимог пункту 9.8. Договору вважатиметься істотним порушенням Договору з 

 вини Покупця, у зв'язку із чим Продавець набуває право відмовитись від Договору в односторонньому порядку або розірвати його 

 (на розсуд Продавця), та (або) стягнути з Покупця штраф в розмірі 100 (ста) % від Ціни Автомобіля. Продавець (на свій розсуд) 

 може зменшити розмір штрафу в залежності від фактичних обставин вчинення порушення Покупцем. Покупець звільняє 

 Продавця від будь-якої відповідальності від дій з реалізації прав передбачених цим Договором у випадку порушення Покупцем 

 запевнень та підтверджень визначених цим пунктом Договору. Договір вважається розірваним (припиненим) на 3 (третій) 

 календарний день з моменту отримання Покупцем відповідного повідомлення від Продавця, якщо інше не буде визначено 

 Продавцем у повідомленні, або з дати, яка припадає на 8-й календарний день з дати, зазначеній на квитанції, що надається 

 Стороні відділенням поштового зв'язку при відправленні повідомлення листом з оголошеною цінністю та/або кур'єром (при 

 доставці кур'єром) на адресу Сторони, зазначену в цьому Договорі, в залежності від того, яка з цих дат наступить раніше. 

 5.4. По всім іншим питанням Сторони несуть відповідальність за цим Договором згідно з чинним законодавством України та 

 умовами Договору. 

 
6. ФОРС-МАЖОР. 

 6.1. Жодна зі Сторін не несе відповідальність за повне або часткове невиконання, затримку виконання або неналежне 

 виконання своїх зобов'язань по цьому Договору, якщо таке невиконання або затримка виконання безпосередньо або 

 опосередковано викликані форс-мажорними обставинами. 

 6.2. У разі якщо Покупець перерахував грошові кошти за Автомобіль, що реалізується за цим Договором, на розрахунковий 

 рахунок Продавця, а останній не в змозі виконати передачу Автомобіля у зв'язку з форс-мажорними обставинами, Продавець 

 повертає Покупцю перераховані грошові кошти у повному обсязі без застосування Покупцем штрафних санкцій до Продавця та 

 відшкодування ним збитків. 

 6.3. Виникнення форс-мажорних обставин має підтверджуватись відповідним документом Торгово - промислової палати 

 України. 

 6.4. Сторони підтверджують, що жодна з них не перебуває під впливом чи дією обставин непереборної сили (форс-мажорних 

 обставин) на дату підписання цього Договору. 

 6.5. Сторони зазначають, що цей Договір укладається і продовжуватиме свою дію під час дії в Україні воєнного стану 

 введеного відповідно до Указу Президента України 24 лютого 2022 року № 64/2022 та продовженого наступними відповідними 

 Указами Президента України, які затверджені відповідними Законами України Верховної Ради України. Підставою для введення 
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 зазначеного воєнного стану стала військова агресія російської федерації проти України. Враховуючи вказане, Торгово-промислова 

 палата України листом від 28.02.2022 №2024/02.0-7.1 підтвердила, що зазначені обставини з 24 лютого 2022 року до їх 

 офіційного закінчення, є надзвичайними, невідворотними та об'єктивними обставинами для суб'єктів господарської діяльності 

 та/або фізичних осіб по договору, окремим податковим та/чи іншим зобов'язанням/обов'язком, виконання яких/-го настало згідно з 

 умовами договору, контракту, угоди, законодавчих чи інших нормативних актів і виконання відповідно яких/-го стало 

 неможливим у встановлений термін внаслідок настання таких форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили). Сторони 

 погоджуються з тим, що військова агресія російської федерації проти України, яка стало підставою для введення воєнного стану, 

 сама по собі не є форс-мажором та сама по собі не може бути підставою для розірвання Договору, також не є підставою для 

 звільнення від відповідальності Сторін Договору за невиконання/неналежне виконання обов'язків, передбачених Договором. 

 Менше з тим, якщо Сторона, що отримає прямий або опосередкований вплив (чи загрозу такого впливу) через військову агресію 

 та воєнний стан та виявить намір послатися на зазначену військову агресію та воєнний стан як на форс-мажорні обставини для 

 цього Договору, така постраждала Сторона зобов'язана невідкладно із урахуванням доступних можливостей технічних засобів 

 миттєвого зв'язку та характеру існуючих перешкод повідомити про це іншу Сторону та описати яким саме чином вплив військової 

 агресії та воєнного стану стали обставинами непереборної сили для виконання цього Договору. Сторона, що отримає зазначене 

 повідомлення, може або погодитися із оцінкою іншою Стороною відповідних обставин як непереборної сили для виконання цього 

 Договору, або ж вимагати від іншої Сторони надання належного посвідчення наявності відповідних обставин як непереборної 
 сили для виконання саме цього Договору Торгово-промисловою палатою України. 

 6.6. З огляду на п. 6.5. цього Договору, Сторони підтверджують, що як на дату укладення Договору, так і на весь період дії 

 воєнного стану - станом на дату укладення Договору Сторони мають підстави запевнювати одна одну про наявність можливості, 

 умов та необхідних ресурсів та засобів для виконання зобов'язань за Договором, а персонал, обладнання та активи Сторін 

 знаходяться у відносній безпеці, настільки наскільки це можливо в умовах воєнного стану, а також Сторони докладають і будуть 

 докладати достатніх розумних зусиль для забезпечення описаного наявного стану у Сторін протягом всього строку дії Договору. 

 Однак, якщо у будь-який час протягом строку дії Договору, обставини, що супроводжують дію воєнного стану, впливатимуть на 

 Сторону чи Сторони таким чином, що подальше виконання цього Договору становитиме безпосередню або потенційну загрозу 

 життю чи здоров'ю персоналу Сторін (чи відповідної Сторони), та/або призвело чи призведе до блокування (відсутності доступу) 

 до активів чи ресурсів Сторін (чи відповідної Сторони), а так само в разі безпосереднього знищення чи загрози знищення активів 

 чи ресурсів Сторін (чи відповідної Сторони), або іншого впливу на Сторони (Сторону), що позбавляє можливості виконання 

 зобов'язань за Договором, - Сторона, що потерпає від описаних обставин невідкладно проінформує доступними засобами зв'язку 

 іншу Сторону про таку ситуацію, з описанням відповідних обставин. В такому разі Сторони підтверджують, що виконання 

 Сторонами зобов'язань припиняється з наступного дня за днем отримання вказаного повідомлення. В такому випадку: штрафні 

 санкції до Сторін не застосовуються; від відшкодування збитків Сторони звільняються; умови подальшої співпраці Сторони 

 визначать окремо, після спливу дії відповідних обставин. Однак, якщо відповідні обставини непереборної сили та (або) їх 

 наслідки створюють тимчасово неможливість для виконання цього Договору і така неможливість триває протягом 30 (тридцяти) 

 днів і не виявляє ознак припинення, то цей Договір може бути розірваний в односторонньому порядку будь-якою Стороною 

 шляхом направлення за допомогою поштового зв'язку або засобами електронної пошти письмової заяви про це іншій Стороні. 

 
7. ПОРЯДОК РОЗВ'ЯЗАННЯ СПОРІВ. 

 7.1. Усі спори, які можуть виникнути між Сторонами з цього Договору або у зв'язку з ним, підлягають розв'язанню у порядку, 

 визначеному чинним законодавством України. 

 7.2. У випадку коли у будь-який час виникне необхідність у проведенні експертизи Автомобіля (його вузлів, агрегатів, тощо), 

 Сторони попередньо та остаточно погодились, що такі експертизи будуть проводитись Київським науково-дослідним інститутом 

 судових експертиз, якщо інше не буде визначено окремою письмовою домовленістю Сторін. При цьому Сторони цього Договору 

 гарантують та зобов'язуються належним чином виконувати всі вказівки призначених для проведення експертизи експертів, 

 своєчасно надавати для проведення експертизи необхідні матеріали, інформацію, докази, в тому числі транспортні засоби, вузли 

 чи агрегати за першою вимогою експерта. 

 
8. ЗАХИСТ ПЕРСОНАЛЬНИХ ДАНИХ. 

 8.1. Особи, які підписали Договір, або уповноважені особи, які підписали Договір від імені Сторін, надають свою згоду на 

 обробку їх персональних даних в обсязі та з метою що необхідна для виконання цього Договору, підтримання гарантії, послуг 
 сервісу та реалізації транспортних засобів тощо та чинним законодавством, відповідно до вимог Закону України "Про захист 

 персональних даних". Такі особи підписами у Договорі підтверджують, що ознайомлені з правами закріпленими Законом України 

 "Про захист персональних даних", місцем зберігання персональних даних, умовами доступу до персональних даних. Вказані 

 особи згодні, що будь-яка обробка таких персональних даних, у тому числі передача третім особам не потребує отримання 

 окремої згоди та здійснення письмового повідомлення про таку обробку. 

 8.2. З огляду на те, що Покупець за Договором придбаває Автомобіль всесвітньо відомої торгової марки, офіційну дистрибуцію 

 Автомобілів в Україні здійснює Дистриб'ютор, внаслідок чого на Покупця можуть в майбутньому поширюватися ті ж програми 

 для споживачів Автомобілів, що і в інших країнах, або додатково впроваджені Продавцем (чи Дистриб'ютором), про що Покупця 

 буде проінформовано окремо. Покупець надає згоду на передачу Продавцем інформації про Покупця, визначеної цим Договором, 

 до Виробника Автомобіля, Дистриб'ютора, іншої особи визначеної Виробником або Дистриб'ютором або до афілійованої з 

 Виробником особи. Зі своєї сторони Продавець гарантує, що вказана інформація не буде використовуватися у відкритих 

 джерелах, не буде надана іншим особам (за винятком запиту компетентних органів держави, при дотриманні вимог діючого 

 законодавства), не буде використана проти Покупця або в супереч цілей визначених цим Договором. Покупець висловлює свою 

 безумовну згоду, без обмежень строку її дії, на обробку, зберігання, використання в інший спосіб Продавцем (Дистриб'ютором) 

 інформації відносно особи (персональних відомостей) Покупця, яка надана або може бути надана Покупцем Продавцю під час 

 укладення та виконання даного Договору, в тому числі надається згода на передачу вищезазначеної інформації визначеним вище 
 особам з метою: 

 - надання Покупцеві додаткової інформації про Автомобілі та щодо їх експлуатації, а також інформації про товари та послуги, 

 які потенційно можуть бути цікавими для Покупця; 

 - збирання статистичної інформації та проведення маркетингових досліджень, рекламних кампаній; 

 - доставки замовлених/узгоджених товарів та надання послуг Покупцю. 

 Покупець надає згоду на отримання від Продавця або Дистриб'ютора, чи уповноваженої Продавцем чи Дистриб'ютором особи, 

 текстової, графічної чи іншої інформації (далі - повідомлень), що відправляється через інформаційний канал, наданий Продавцеві 

 в ході укладання Договору, через використання будь-яких каналів комунікацій, як-то, але не обмежуючись, sms-повідомлення, 

 повідомлення через Viber, WhatsApp, Skype, Telegram, Instagram, facebook messenger, Twitter, чи інші канали комунікації, як ті що 

 існують на момент укладення Договору, такі і ті, що з'являться пізніше. На першу вимогу Покупця Продавець чи Дистриб'ютор 

 виключить Покупця із розсилки повідомлень. 

 
9. ІНШІ УМОВИ. 

 9.1. Сторони для даного Договору визначили, що однією із істотних умов даного Договору є обов'язковість його скріплення 
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 печаткою Продавця, а тому даний Договір вважається укладеним та набуває юридичної сили (чинності) виключно після його 

 скріплення печаткою Продавця. У випадку невиконання даної умови Договору, даний Договір вважається неукладеним та не 

 створює для сторін юридичних наслідків. 

 9.2. Усі зміни і доповнення в цей Договір вносяться лише за письмовою згодою Сторін, оформленою належним чином. 

 9.3. Жодна зі Сторін не вправі передавати свої права та обов'язки за цим Договором будь-якій третій стороні без письмової 

 згоди іншої Сторони. 

 9.4. Цей Договір складений у 2 (двох) оригінальних примірниках, українською мовою, по одному екземпляру для кожної із 

 Сторін. 

 9.5. При пошкодженні Автомобіля внаслідок дорожньо-транспортної пригоди, та/або внаслідок впливу інших суб'єктивних 

 та/або об'єктивних факторів, що призвели до пошкодження Автомобіля, Продавець та/або Дистриб'ютор, в залежності від об'єму 

 та характеру вказаних пошкоджень, має право зняти гарантію на Автомобіль в цілому або на окремі вузли та агрегати, про що 

 письмово повідомляється Покупець за адресою вказаною нижче. 

 9.6. При виконанні своїх зобов'язань за цим Договором, Сторони, їх афілійовані особи, проводять та дотримуються політики з 

 запобігання та протидії корупції, зокрема Сторони у своїй діяльності впроваджують та дотримуються положень, процедур, 

 антикорупційних програм та інших локальних актів з питань запобігання та протидії корупції. 

 Сторони при виконанні своїх зобов'язань за цим Договором: 
 - суворо дотримуватимуться вимог чинного законодавства України та міжнародного законодавства, що ратифіковане у 

 встановленому порядку, що застосовується до Сторін, включаючи, але не обмежуючись вимогами законодавства, спрямованого на 

 протидію корупції, боротьбу з відмиванням грошей, а також дотримуються принципів прозорості та відкритості; 

 - не виплачують, не пропонують виплатити і не дозволяють виплату будь-яких грошових коштів або передачу цінностей, 

 пропонування проявів гостинності, прямо або опосередковано, будь-яким особам, для впливу на дії чи рішення цих осіб з метою 

 отримати будь-які неправомірні вигоди або переваги чи з метою досягнення інших неправомірних цілей; 

 - не здійснюють дії, що кваліфікуються законодавством, як неправомірна вигода (дача/отримання хабаря, комерційний підкуп), 

 а також дії, що порушують вимоги законодавства України та міжнародних актів про протидію легалізації (відмиванню) доходів, 

 одержаних злочинним шляхом. 

 Зазначене у цьому пункті антикорупційне застереження є істотною умовою цього Договору. Сторони погоджуються, що 

 будь-яке порушення, вищезазначених умов однією Стороною, яке з обґрунтованої точки зору іншої Сторони може призвести до 

 несприятливих наслідків, надаватиме останній право в односторонньому порядку розірвати цей Договір, шляхом направлення 

 обґрунтованого повідомлення рекомендованим листом не пізніше, ніж за 30 (тридцять) календарних днів до запланованої дати 

 розірвання Договору. 

 9.7. Продавець має статус платника податку на прибуток за основною ставкою. 

 9.8. Підписанням цього Договору Покупець запевняє та підтверджує Продавцеві, що придбаває за Договором Автомобіль 

 виключно для власних потреб, без явних чи прихованих планів (а так само без підстав для виникнення планів) з наступного 

 продажу (або іншого відчуження) чи передачі в оренду (або інше користування) Автомобіля громадянам та (або) резидентам 

 російської федерації та (або) республіки білорусь, та (або) юридичним особам, що зареєстровані у російській федерації та (або) 

 республіці білорусь, та (або) юридичним особам, частки (акції) якої прямо або опосередковано понад 50% належать громадянину, 

 резиденту чи юридичній особі російської федерації та (або) республіки білорусь, та (або) юридичним особам, які підконтрольні 

 громадянину, резиденту чи юридичній особі російської федерації та (або) республіки білорусь, та(або) юридичним особам, та 

 (або) особам, щодо яких введено санкційні чи інші обмеження відповідно до законодавства України, США, ЄС (як в цілому, так і 

 окремих країн членів), Сполученого Королівства Великої Британії та Північної Ірландії, Канади, Норвегії, Швейцарії, Австралії, 

 Японії, Республіки Кореї, Нової Зеландії, інших країн, міжнародних органів, які ввели будь-які заборони, санкційні чи інші 

 обмеження, включаючи, але не обмежуючись санкціями, у відповідь на російську агресію в Україні. 

 Покупець запевняє та підтверджує Продавцеві, що, придбаваючи Автомобіль, за Договором він не є агентом, представником, 

 посередником або не діє іншим чином в інтересах осіб, які включені у санкційні та/або інші обмежувальні списки компетентних 

 органів України, інших країн, міжнародних органів, що діють у зв'язку із введенням цими органами будь-яких заборон чи 

 обмежень у зв'язку діючими міжнародними, місцевими та іншими санкціям, включаючи, але не обмежуючись санкціями, у 

 відповідь на російську агресію в Україні. 

 Покупець запевняє та підтверджує Продавцеві, що з набуттям права власності на Автомобіль буде розпоряджатися 

 Автомобілем з розумною розсудливістю, з добросовісним дотриманням наявних санкційних обмежень, таким чином щоб 

 утримуватися як безпосередньо так і через третіх осіб від будь-якого надання Автомобіля у власність або користування особам 

 щодо яких введені санкційні обмеження, як зі сторони державних органів України, так і відповідних органів інших країн, інших 

 країн міжнародних органів. Так само Покупець запевняє та підтверджує Продавцеві, що з набуттям права власності на Автомобіль 

 не буде в майбутньому здійснювати наступний продаж чи інше відчуження, або передачу в будь-якому вигляді Автомобіля на 

 територію російської федерації, Автономної республіки Крим, тимчасово окупованої території України, інших країн, щодо яких 

 встановлено відповідні заборони та/чи обмеження у зв'язку із введеними санкціями. 

 Надаючи зазначені запевнення та підтвердження, Покупець усвідомлює та визнає, що Продавець ніколи б не погодився 

 укладати Договір у випадку очевидної нещирості Покупця щодо вказаних запевнень та підтверджень, та (або) наявності підстав 

 вважати присутніми у Покупця прихованих намірів щодо введення Продавця в оману, та (або) іншої недобросовісності в цій 
 ситуації. Описані умови визнаються Сторонами істотними для Договору. 

 Сторони погодили, що Покупець вважатиметься таким, що порушив цей пункт Договору у випадку виявлення Автомобіля, який 

 рекламується та (або) пропонується для продажу, обміну чи іншого відчуження та (або) був проданий, обміняний чи іншим 

 способом відчужений на території російської федерації, республіки білорусь, тимчасово окупованій території України, території 

 інших країн, щодо яких встановлені відповідні заборони та(або) обмеження у зв'язку із введеними санкціями. 

 Якщо Продавцем буде виявлено факт подальшої реєстрації Автомобіля в російській федерації або республіці білорусь, 

 Автономної республіки Крим, тимчасово окупованої території України, інших країн, щодо яких встановлено відповідні заборони 

 та/чи обмеження у зв'язку із введеними санкціями, Продавець набуває право у подальшому відмовити Покупцю або його 

 пов'язаним особам в укладанні договорів купівлі-продажу автомобілів, а існуючі договори купівлі-продажу автомобілів між 

 Продавцем та Покупцем та (або) пов'язаним з ним особам розірвати чи припинити їх дію в односторонньому порядку. 

 Наявність порушення цього пункту Договору встановлюється Продавцем на підставі інформації та документів, які Продавець 

 вважає достовірними та достатніми на власний розсуд. 

 9.9. Назви розділів та нумерація пунктів цього Договору використовуються лише для зручності та жодним чином не впливають 

 на їх зміст і тлумачення. Після набрання чинності цим Договором всі попередні переговори за ним, листування, попередні 

 договори, протоколи про наміри та будь-які інші усні або письмові домовленості Сторін з питань, що так чи інакше стосуються 

 цього Договору, втрачають юридичну силу. 
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10. ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ І БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН. 

 10.1. Обидві Сторони визнають та запевняють, що усі умови та положення цього Договору були прийняті Сторонами до уваги 

 та знайшли своє відображення у визначені підстав для укладення цього Договору та при прийнятті рішення про підписання цього 
 Договору. На підтвердження того, що зміст цього Договору Сторонами прочитаний, відображає їх наміри, містить всі істотні та 

 суттєві умови, про які Сторони бажали досягти згоди, Сторони укладають цей Договір, на підтвердження чого підписують цей 

 Договір особисто чи уповноважують своїх повноважних представників поставити підписи під цим Договором, що скріплюються 

 печатками Сторін з боку юридичних осіб станом на дату та у місці, вказаному вище. 

 

   

 

 

Продавець Покупець (Отримувач) 

М.П. 

______________/ПІДПИС/ 

__________________________/ПІБ/ 
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Додаток №1 

до Договору купівлі-продажу автомобіля 

№ 214212-Y07677 від "5" грудня 2023 року 

 
СПЕЦИФІКАЦІЯ 

 
№ п/п Найменування товару * Код 

УКТЗЕД 
Інші технічні характеристики Кількість

, од. 
Загальна вартість 

без ПДВ, грн 
Ціна за одиницю 

без ПДВ, грн 

 1 Автомобіль JETOUR 
DASHING (JC1) 1,5 TCI 

6DCT, 

T6463DX 

Номер кузова:  

8703221000 Конфігурація: JV0201 Premium 
Колір: BW Білий 

Обивка салону: JC1_LEATH 

JC1_LEATHER 
Номер кузова:  

 

Номер двигуна:  
 

Тип двигуна: Бензин V = 1498 

куб. см 
Рік випуску: 2023 

Сертифікат відповідності 

№UA*46A(b)*1276*00 від 

09.08.2023 

1 ___,__ ____,___ 

 Загалом:  1  ___,__ 

___,__ 

Всього: ___,__ 

ПДВ, 20% 

      * За наявності додатково встановлених запасних частин (матеріалів) надається відповідний Перелік. 

 

     Всього 1 (одна) автомобіль загальною вартістю     грн.    коп. (                гривень    копійок), в т.ч. ПДВ.      грн.    коп. (         

гривні   копійки).  

 Додаток № 1 є невід’ємною частиною Договору. 

 Цей додаток № 1 до Договору складений українською мовою у двох оригінальних примірниках, кожен із яких має однакову 

 юридичну силу, один примірник для Покупця, другий – Продавця. 

 

   

 

 

Продавець Покупець (Отримувач) 

М.П. 

______________/ПІДПИС/ 

__________________________/ПІБ/ 
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Додаток №2 

до Договору купівлі-продажу автомобіля 

№ ____________від "__" _______ 202_ року 

 
Гарантійні зобов'язання Дистриб'ютора (Виробника). 

       

 
1. Гарантійні зобов'язання Дистриб'ютора. 

 Дистриб'ютор - ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ "СІ ЕЙ АВТОМОТІВ", що знаходиться за адресою: 

 м. Київ, вул. Столичне шосе, 90, уповноважене на право ексклюзивних продажів Автомобілів марки JETOUR в Україні. 

 Виробник - CHERY COMMERCIAL VEHICLE (ANHUI) CO. LTD, офіс якого зареєстрований за адресою: No. 8 Building, 

 Science and Technology Industrial Park, № 717, Zhongshan South Road Yijiang District 241100 Wuhu ANHUI (CHINA) (-ЧЕРІ 

 КОМЕРШЛ ВІІКЛ (АНЬХОЙ) КО. ЛТД), офіс якого зареєстрований за адресою: Будівля № 8, Науково-Технологічний 

 Індустріальний Парк, № 717, Південна Дорога Чжуншань, район Іцзян, 241100, м. Уху, провінція АНЬХОЙ (КИТАЙ). 

 Постачальник - CHERY AUTOMOBILE HENAN CO.,LTD офіс якого зареєстрований за адресою: No.99 Songcheng Road, 

 Kaifeng District, Free Trade Test Zone of Henan Province, P.R.C. (ЧЕРІ АУТОМОБАЙЛ ХЕНАНЬ КО., ЛТД офіс якого 

 зареєстрований за адресою: No.99 Дорога Сонченг, район Кайфен, Вільна Економічна Зона провінції Хенань, КНР). 

 1.1 Дистриб'ютор надає Покупцю (Власнику) нового автомобіля марки JETOUR (далі - Автомобіль), що реалізований через 
 його дилерську мережу в Україні, наступну гарантію, яка діє для моделей DASHING, X70PLUS строком на 60 (шістдесят) місяців 

 або 150 000 (сто п'ятдесят тисяч) кілометрів пробігу з дати продажу Автомобіля Продавцем першому Покупцю, в залежності від 

 того, що настане раніше, в порядку та на умовах, з обмеженнями та виключеннями, що наведені нижче. 

 1.2. Для моделей Автомобіля DASHING, X70PLUS , що здається в прокат (оренду) періодично чи на постійній основі, 

 використовується в якості таксі, навчального автомобіля, інше комерційне чи неособисте використання, - гарантія встановлюється 

 строком на 12 (дванадцять) місяців з дати продажу першому Покупцю або 100 000 (сто тисяч) кілометрів пробігу, в залежності від 

 того, що настане раніше, в порядку та на умовах, з обмеженнями та виключеннями, що наведені нижче. 

 1.3. Гарантія згідно п. 1.1 та 1.2 поширюється на всі оригінальні деталі, вузли і агрегати, за виключенням випадків, зазначених 

 у пунктах 1.4., 1.10 і 1.11 цих Гарантійних зобов'язань. 
 1.4. Гарантія на деякі деталі Автомобіля обмежена за часом та по пробігу. Перелік деталей Автомобіля з обмеженим строком 

 гарантії вказаний в Таблиці №1. 

 Таблиця №1 

 Гарантійний період (місяців/кілометрів пробігу в залежності від того, що настане раніше) 
 Автомобілі марки JETOUR 
       DASHIN

G 
      

       X70PLUS       

 Найменування деталі СПЕЦІАЛЬНІ ДЕТАЛІ 

 Всі види ременів 36/60000 

 CD/DVD 36/60000 

 Паливний інжектор 36/60000 

 Амортизатор 36/60000 

 Підшипник маточини 
колеса 

36/60000 

 Склопідіймач 36/60000 

 Гальмівний диск / 
барабан 

36/60000 

 Генератор 36/60000 

 Стартер 36/60000 

 Водяний насос 36/60000 

 Паливний насос 36/60000 

 Компресор 
кондиціонера 

36/60000 

 Гальмівний супорт 36/60000 

 Масляний насос 36/60000 

  ДЕТАЛІ, ЩО ЗНОШУЮТЬСЯ 
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 Шина 3/5000 

 Все скло і дзеркала на 
транспортному засобі 

3/5000 

 Щітка склоочисника 3/5000 

 Диск зчеплення 3/5000 

 Гальмівна накладка / 
Гальмівна колодка 

3/5000 

 Акумуляторна 
батарея 

12/30000 

 Батарея ключа 
дистанційного 
керування 

12/30000 

 Вихлопна система 24/60000 

  ІНШІ ДЕТАЛІ 

 Всі види оливи і 
рідини (мастильна 
олива, мастило, 
паливо 

Немає гарантіїї 

 охолоджуюча рідина, 
рідини батареї, рідина 
склоомивача 

Немає гарантіїї 

 гальмівна рідина, 
рідина 
гідропідсилювача 
керма, холодоагент, і 
т.і.) 

Немає гарантіїї 

  Примітка:  Для інших деталей, які не увійшли до списку таблиці №1 гарантія визначена як 60 (шістдесят) місяців або 
 150 000 (сто п'ятдесят тисяч) кілометрів пробігу, в залежності від того, що настане раніше. 
 1.5. Гарантія від наскрізної корозії кузова діє протягом строку дії гарантії на Автомобіль, за умови дотримання Покупцем 

 правил експлуатації Автомобіля і забезпечення ним своєчасного (щорічного) проходження технічного огляду (ТО) та 

 обслуговування кузова щодо його антикорозійного захисту на сервісній станції (далі - СТО) у дилерській мережі Дистриб'ютора 

 (за умови дотримання Покупцем правил викладених в розділі "Захист від корозії" Сервісної книжки). У разі пошкодження 

 лакофарбового покриття кузова Покупець зобов'язаний негайно усунути такий дефект на СТО уповноваженого дилерського 

 підприємства (Дилера), з числа наведених у Сервісній книжці до Автомобіля. 

 1.6. Гарантія на скло та шини, в обсязі вказаному в п.1.4 цих Гарантійних зобов'язань, підтримується за умови, що виявлені 

 недоліки скла та шин пов'язані з якістю виготовлення Автомобіля. 

 1.7. Для того, щоб скористатися правом на гарантію Дистриб'ютора, при виявленні будь-яких недоліків Автомобіля в межах 

 терміну дії цих Гарантійних зобов'язань Покупець (Власник) повинен звернутись до уповноваженого дилерського підприємства (з 

 числа наведених у Сервісній книжці до Автомобіля). Дистриб'ютор залишає за собою право зміни Дилерів без узгодження з 

 Покупцем (Власником) Автомобіля. Заява Покупця на проведення гарантійного ремонту Автомобіля приймається у разі 

 обов'язкового надання ним Сервісної книжки, оформленої та підписаної Продавцем Автомобіля, зі всіма необхідними печатками 

 та відмітками про виконання передпродажної підготовки та проходження регламентного технічного обслуговування, разом з 

 оригіналами актів виконаних робіт з регламентного технічного обслуговування. 

 Гарантійний ремонт такого автомобіля виконується протягом 14 (чотирнадцяти) робочих днів з моменту фактичного надання 

 Автомобіля на СТО Дилера за умови наявності необхідних запчастин у Дилера. У разі відсутності у Дилера необхідних запчастин, 

 перебіг строку гарантійного ремонту починається з моменту отримання Дилером відповідних запчастин та додаткового 

 погодження з Покупцем не потребує. Недоліки усуваються шляхом ремонту комплектувального виробу, окремої складової 

 частини або, в разі недоцільності такого ремонту, їх заміною, а також виконанням регулювальних робіт відповідно до вимог 

 експлуатаційної документації та нормативних документів. Обсяг гарантійного ремонту визначається Дилером у відповідності до 

 настанов Дистриб'ютора та Виробника. 

 Вартість регламентного ТО визначається відповідним Дилером самостійно, виходячи з ринкових умов, що склалися у певному 

 регіоні, та може змінюватися в будь-який момент часу протягом всього гарантійного періоду Автомобіля. 

 1.8. Гарантійні зобов'язання Дистриб'ютора поширюються тільки на територію України, за винятком території Автономної 

 Республіки Крим та м. Севастополь, а також ряду населених пунктів та територій, які офіційно визнані такими, що не 

 підконтрольні українській владі, і обмежуються виключно безкоштовним для Покупця ремонтом Автомобіля на будь-якому СТО у 

 офіційній дилерській мережі. 

 1.9. Всі права Покупця на гарантійний ремонт Автомобіля втрачають силу із закінченням гарантійного строку, зазначеного у 

 пунктах 1.1-1.3 цих Гарантійних зобов'язань. Гарантійний строк збільшується на термін перебування Автомобіля в ремонті у 

 гарантійний період. Якщо, згідно наданої Покупцем заяви на гарантійний ремонт, виявлений дефект або недолік Автомобіля не 

 може бути усунутий до закінчення визначеного гарантійного строку, усунення цього дефекту або недоліку здійснюється за 

 рахунок Гарантійних зобов'язань Дистриб'ютора. 

 Примітка: Всі гарантійні зобов'язання Дистриб'ютора дійсні за умови виконання Покупцем вимог, викладених у розділі 

 "Обов'язки Покупця". 

 1.10. Гарантійні зобов'язання Дистриб'ютора обмежуються тільки дефектами виробничого характеру та не поширюються на: 
 1.10.1. Регламентні роботи при плановому/позаплановому ТО, включаючи діагностику, чистку, змащування, регулювання будь 

 яких систем/вузлів/елементів Автомобіля, контроль різьбових з'єднань та їх затяжку, балансування коліс, заміну, долив та 

 поповнення всіх видів олив, мастил, експлуатаційних рідин (якщо тільки долив та поповнення не є необхідними при проведенні 

 гарантійного ремонту Автомобіля). 

 1.10.2. Роботи з профілактичного обслуговування, в тому числі мийку, полірування, чистку салону. 

 1.10.3. Витратні матеріали: всі типи фільтрів та фільтруючих елементів, окрім випадків, коли причиною виходу з ладу 

 послугував дефект матеріалу або виробництва. 

 1.10.4. Експлуатаційні рідини та мастильні матеріали: оливи двигуна та трансмісії, олива гідропідсилювача керма, рідини 

 гідроприводу зчеплення та гальм, консистентні мастила, охолоджувальна рідина, рідина омивача скла та фар, електроліт, 

 холодоагент; окрім випадків, коли їх заміна викликана необхідністю гарантійного ремонту вузла або агрегату. 

 1.10.5. Утворення масляних плям в районі сальників та ущільнень, що не впливає на витрати оливи. 
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 1.10.6. Витрати моторної оливи менше ніж 600 (шістсот) мл на кожну 1000 (одну тисячу) км пробігу для чотирьохциліндрового 

 двигуна. 

 1.10.7. Витрати моторної оливи менше ніж 1 (один) літр на кожну 1000 (одну тисячу) км пробігу для шестициліндрового 

 двигуна. 

 1.10.8. Будь-яке пошкодження скла (вітрового, заднього, бічних дверей, панорамної стелі, дзеркал). 

 1.10.9. Збитки, спричинені порушенням власником та/або іншою особою, що експлуатує Автомобіль, вимог та/або 

 рекомендацій щодо експлуатації та/або зберігання Автомобіля, визначених в Посібнику з експлуатації Автомобіля. 

 1.10.10. Збитки, спричинені використанням неоригінальних запасних частин та/або неякісного (такого, що не відповідає діючим 

 стандартам та нормативам якості) та/або такого, що не відповідає вимогам, визначеним в Посібнику з експлуатації Автомобіля, 

 пального та/або інших технічних та експлуатаційних рідин. Збитки, спричинені виходом з ладу системи живлення двигуна 

 внаслідок використання пального неналежної якості, що обумовлено наявністю металевих часток у внутрішніх елементах 

 паливного насоса високого тиску, та/або у паливних форсунках, та/або у регулюючих електричних клапанах, які утворилася 

 внаслідок механічного руйнування елементів системи живлення двигуна пальним неналежної якості. 

 Об'єм витрат пального, мастильних матеріалів залежить від інтенсивності, умов експлуатації, режиму руху та прийомів 

 керування Автомобілем, і сам по собі не вказує на наявність несправностей систем Автомобіля. Не відносяться до Гарантійних 

 зобов'язань Дистриб'ютора скарги на підвищену витрату пального та оливи, якщо в результаті діагностики не буде встановлена 
 несправність двигуна, систем подачі пального, впуску, електрообладнання, запалювання та ходової частини, як такі, що були 

 спричинені дефектом матеріалу або неякісним збиранням Виробником. У випадку не підтвердження відповідної претензії 

 Покупця (Власника) Автомобіля, Покупець (Власник) має оплатити послуги по проведенню такої діагностики. 

 1.10.11. Деталі одноразового використання та такі, що природно зношуються і руйнуються під час нормальної (звичайної) 

 експлуатації Автомобіля, а саме: дроти високої напруги, свічки запалювання, плавкі запобіжники, лампи розжарювання фар, 

 ліхтарів та плафонів, роз'єми блок-фар, пас(-и) приводу допоміжних агрегатів, гумові та пластикові захисні чохли, втулки, 

 пильники, будь-які датчики, що контролюють склад вихлопних газів, такі як датчики кисню (лямбда сенсори), датчики азоту та 

 ін., будь-які каталітичні нейтралізатори вихлопних газів, сажові фільтри та інші системи очищення вихлопних газів, гальмівні 

 диски і барабани, фрикційні матеріали, такі як диски та корзини зчеплення, блок дводискового зчеплення коробки перемикання 

 швидкостей типу DCT, фрикційні муфти (зокрема муфти автоматичних коробок перемикання швидкостей), гальмівні колодки та 

 накладки, синхронізатори механічних коробок перемикання швидкостей, різного виду гумові ущільнення кузова, в тому числі 

 гумові ущільнювачі дверей, капоту, вікон, багажника, щітки склоочисника, форсунки омивача вітрового та заднього скла, всі види 

 кріплення (зокрема болти, гайки, зливні та заправні різьбові пробки, ущільнювальні кільця), шини та колісні диски. 

 Примітка: експлуатаційне (природнє) зношення - це очікуване зменшення функціональної придатності деталі, внаслідок 

 звичайного використання Автомобіля за призначенням в межах правил і умов експлуатації Автомобіля, які викладені в Посібнику 

 з експлуатації та ординарного впливу навколишнього середовища. До природного зношування відносяться випадки втрати 

 функціональної здатності деталей, які є наслідком експлуатації Автомобіля, або втрати своєї функціональної здатності внаслідок 

 взаємодії поверхонь, які мають між собою конструктивно обумовлене тертя. Інтенсивність зношення та довговічність деталі 

 залежить від умов її роботи (характеру навантаження, величини питомого тиску, температури та ін.), а також матеріалу деталі, 

 регулювання, змащування, своєчасності виконаних робіт з ТО, дотримання правил і умов експлуатації Автомобіля, які викладені в 

 Посібнику з експлуатації. 

 1.10.12. Природнє зношення будь-яких деталей, старіння покриття деталей ходової частини та елементів системи випуску 

 відпрацьованих газів, гальванічного покриття деталей, гумових елементів, елементів кріплення, оббивки та облаштування салону, 

 матеріалу покриття керма та важеля перемикання передач внаслідок впливу навколишнього середовища та в процесі нормальної 

 експлуатації. 

 1.10.13. Пошкодження, викликані впливом сонячних променів, промислових і хімічних викидів, кислотних і лужних 

 забруднень, рослинного соку, впливу птахів та тварин, каміння, гравію, граду, дощу, блискавки, тощо. 

 1.10.14. Явища, які можуть бути пов'язані як з діяльністю людини так і звичайних природних явищ або катаклізмів, включаючи 

 (але не обмежуючись) пожежі, повені, селеві потоки, землетруси, військові дії, заворушення, теракти, тощо, що впливають на стан 

 Автомобіля. 

 1.10.15. Виникнення корозії або відшарування покриття хромованих деталей оздоблення Автомобіля внаслідок зовнішньої дії 

 агресивних хімічних речовин. 

 1.10.16. Важковловимий або незначний шум, стук або вібрацію, які не впливають на характеристики та працездатність 

 Автомобіля або його окремих елементів. 

 1.10.17. Незначне запотівання передніх блок-фар та задніх ліхтарів. 

 1.10.18. Природне проникнення атмосферної вологи у внутрішні вузли та деталі Автомобіля. 

 1.10.19. Роботи з регулювання, в тому числі якщо необхідність в них виникла між регламентними ТО, а також на усунення 

 недоліків, що виникли внаслідок неналежного догляду за Автомобілем або використання неякісних паливно-мастильних 

 матеріалів. 

 1.10.20. Витрати на сервісні послуги (з урахуванням вартості запасних частин та витратних матеріалів) по регламентному ТО 

 Автомобіля в гарантійний період, що передбачено згідно з рекомендованими картами ТО у сервісній книжці та/або при 

 позаплановому ТО згідно з рекомендаціями Продавця або у відповідності до умов експлуатації. 
 1.10.21. Витрати на тести та вимірювальні роботи, якщо вони не виникли у зв`язку з гарантійним випадком. 

 1.10..22. Витрати на роботи з монтажу/демонтажу додаткового обладнання, яке встановлено на Автомобілі за бажанням 

 Ввласника Автомобіля, якщо необхідність проведення цих робіт (монтаж/демонтаж додаткового обладнання) виникає при 

 проведені гарантійного ремонту Автомобіля. Роботи з монтажу/демонтажу додаткового обладнання в даному випадку 

 сплачуються Власником Автомобіля окремо. 

 1.10.23. Вузли та агрегати (в тому числі інші вузли, агрегати та системи, робота яких залежить від них або пов'язана з ними), 

 які відремонтовані або до конструкції яких внесено зміни за власним рішенням Покупця (Власника) та/або поза межами 

 дилерської мережі Дистриб'ютора (такі як будь-який тюнінг; самостійне переобладнання Автомобіля під ручне керування та 

 навпаки; установка додаткового обладнання: захисту двигуна, протиугінних систем, аудіосистем, газобалонного обладнання і 

 т.ін.). 

 1.10.24. Деталі, вузли та агрегати Автомобіля, що не передбачені нормативно-технічною та конструкторською документацією 

 Виробника на відповідну комплектацію Автомобіля, а також у разі ушкодження таких деталей, вузлів та агрегатів внаслідок 

 виникнення гарантійного випадку. 

 1.10.25. Деталі, вузли та агрегати Автомобіля, що мають пошкодження (як зовнішні так і внутрішні) внаслідок дії сторонніх 

 осіб, предметів, рідин, явищ, в т.ч. агресивних або надмірних температур. 

 1.10.26. Вузли/елементи Автомобіля з причини виходу з ладу деталей, які інтегровані в них та не постачаються окремо від 

 основного вузла/елементу і на які гарантія не розповсюджується. 

 1.10.27. Поверхневу корозію деталей, та елементів кузова Автомобіля, за виключенням зовнішніх частин панелей кузова, які 

 формують зовнішній вигляд Автомобіля. 

 1.10.28. Будь-яке пошкодження вантажного відділення і салону Автомобіля внаслідок завантаження, розвантаження або 
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 транспортування вантажу, а також перевезення вантажу з навантаженням, яке перевищує допустимі норми. 

 1.10.29. Несправності які виникли в результаті: 

 * використання в місцях, які не призначені для транспортних засобів, у тому числі на дорогах, які не відповідають вимогам 

 ДСТУ 3587-97 - "Безпека дорожнього руху. Автомобільні дороги, вулиці та залізничні переїзди. Вимоги до експлуатаційного 

 стану"; 

 * проведення ТО, ремонту, іншого втручання в системи Автомобіля самостійно або не уповноваженими сервісними 

 підприємствами; 

 * нормального зношування, старіння, пошкодження будь-яких деталей, оббивки салону, лакофарбового та іншого покриттів, 

 інших деталей в результаті експлуатації; 

 * несвоєчасного усунення раніше виявлених інших несправностей Автомобіля; 

 * руху Автомобіля при недостатній кількості експлуатаційних матеріалів (наприклад, оливи, охолоджуючої або гальмівної 

 рідини) у зв'язку із несвоєчасним виявленням їх експлуатаційної витрати або витоку; 

 * пошкодження (в тому числі деталей трансмісії), що виникли внаслідок помилкових дій при керуванні Автомобілем; 

 * пошкодження (в тому числі деталей підвіски та рульового керування), що виникли внаслідок необережного керування 

 Автомобілем на нерівностях доріг, що супроводжується надмірними ударними навантаженнями на деталі Автомобіля; 

 * пошкодження елементів підвіски, рульового керування та ходової частини, що виникли внаслідок агресивного стиля 
 керування (тобто такого, що допускає надмірні систематичні чи поодинокі перенавантаження систем та вузлів Автомобіля) такі як 

 гнуті штоки амортизаторів, гнуті стійкі стабілізаторів, гнуті опорні підшипники амортизаторів і т.ін.); 

 * перевищення можливостей Автомобіля. 

 1.10.30. На пошкодження лакофарбового покриття та кузову Автомобіля від стихійних явищ навколишнього середовища 

 (ураган, сніг, град, шторм, землетрус, повінь, сель, тощо), наслідків дії агресивного середовища (сольові суміші, бітум, гудрон, сік 

 листя дерев, пташиний послід, шкідливі викиди промислових підприємств, інші агресивні речовини) та будь-якого механічного 

 впливу під час експлуатації Автомобіля. 

 1.10.31. На роботи з регулювання, необхідність яких виникла між регламентними технічними обслуговуваннями, а також на 

 усунення недоліків, що виникли внаслідок недбалого догляду за автомобілем або використання неякісних паливно-мастильних 

 матеріалів, в тому числі: 

 а) Група робіт "Кузов, шасі, салон": 

 - регулювання дверей, капоту, багажника; заміна пошкодженого або пошкрябаного скла; усунення таких пошкоджень кузову, як 

 увігнутості, подряпини, сліди від ударів каміння, забруднення плямами гудрону, а також пошкоджень в результаті впливу 

 факторів навколишнього середовища або використання неналежних матеріалів для мийки та полірування; заміна хромованих 

 деталей інтер'єру та екстер'єру; заміна оббивки салону, внутрішніх панелей, килимків (при будь-якому зносі та забрудненні), 

 підтягування болтів і гайок; повторна укладка гумових ущільнювачів. 

 б) Група робіт "Ходова частина": 

 - регулювання підшипників коліс; регулювання розвалу-сходження коліс; балансування коліс; заміна погнутих деталей і валів 

 приводу переднього (заднього) моста; заміна пошкоджених колісних дисків. 

 в) Група робіт "Гальма": 

 - заміна зношених гальмівних колодок, прокладок, дисків, барабанів; регулювання (в тому числі стоянкового гальма), чистка, 

 прокачування і продувка гальмівної системи. 

 г) Група робіт " Двигун": 

 - заміна свічок, повітряного і масляного фільтрів; регулювання клапанів; регулювання запалювання; регулювання кута 

 випередження впорскування палива; видалення нагару з деталей двигуна; чистка двигуна і промивка масляної системи; промивка 

 радіатора і регулювання натягу привідних пасів; діагностика систем двигуна електронними приладами (крім випадків, якщо це 

 необхідно при проведенні гарантійного ремонту). 

 д) Група робіт "Зчеплення і трансмісія" 

 - заміна зношених накладок зчеплення і дисків (в тому числі, натискних); регулювання трансмісії (механізму перемикання 

 передач). 

 є) Група робіт "Паливна система і система відводу відпрацьованих газів": 

 - заміна паливного фільтра; чистка паливного насосу і форсунок; чистка паливного баку; перевірка витрат палива; усунення 

 корозії або прогару у системі випуску відпрацьованих газів. 

 ж) Група робіт "Рульове керування": 

 - заміна погнутих рульових тяг. 

 з) Група робіт "Електрообладнання і прилади": 

 регулювання фар і заміна електричних ламп; технічне обслуговування акумуляторної батареї; заміна щіток склоочищувачів; 

 заміна запобіжників. 

 1.10.32. На деталі, вузли та агрегати Автомобіля, що мають механічні пошкодження (в тому числі, лобове скло з тріщинами, 

 якщо вони проходять через місце контакту важеля щіткотримача зі склом у вимкненому положенні склоочисника при знятій 

 щітці), а також на інші вузли, агрегати та системи, робота яких залежить від них. 

 1.10.33. Незначні підтікання оливи та запотівання в районі сальникових ущільнень, котрі не впливають на якість роботи вузла 
 та не потребують поповнення рівня технічних рідин між плановими технічними обслуговуваннями. 

 1.10.34. Експлуатаційний знос та природну зміну стану деталей, що виникають в наслідок виконання ними своїх функцій. 

 1.10.35. Несправності, які виникли внаслідок експлуатації. 

 1.10.35. Запотівання або виникнення окремих масляних капель в районі ущільнень, в наслідок яких немає необхідності 

 поповнення масла між плановими технічним обслуговуваннями; 

 Примітка: Гарантійні зобов'язання Дистриб'ютора (Виробника) поширюються на прокладки, ущільнюючі манжети, сальники, 

 трубки, а також технічні та допоміжні матеріали, такі як: фільтруючі елементи, охолоджуюча рідина, олива та інші мастильні 

 матеріали, тільки в тому випадку, якщо вони втратили свою функціональну здатність у зв'язку з несправністю однієї з деталей, на 

 які поширюється гарантія. 

 1.11. Гарантійні зобов'язання Дистриб'ютора втрачають силу у випадку : 

 1.11.1. Порушення правил експлуатації Автомобіля і вимог Виробника, викладених у Посібнику з експлуатації Автомобіля та 

 Сервісній книжці, в тому числі, але не обмежуючись: 

 * при використанні оливи, гальмівної рідини, пального та інших експлуатаційних матеріалів, які не входять до переліку 

 зазначених у сервісній документації і дозволених для використання на цьому Автомобілі; 

 * при експлуатації Автомобіля з несправною системою відводу відпрацьованих газів (в т.ч. з несправним каталітичним 

 нейтралізатором); 

 * при недотриманні Власником правил догляду та збереження Автомобіля, вказаних в Посібнику з експлуатації Автомобіля та 

 Сервісній книжці та (або) в разі невиконання рекомендацій Продавця щодо попередження виникнення несправностей чи їх 

 усунення на початковій стадії; 

 * нехтування щоденним оглядом та обслуговуванням Автомобіля. 
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 1.11.2. Виконання робіт з регламентного ТО, ремонту, діагностики електронних систем Автомобіля або установки в ньому 

 додаткового обладнання самостійно або на підприємствах, які не є Дилерами в Україні. 

 1.11.3. Використання Автомобіля для участі в Автомобільних гонках чи інших спортивних змаганнях, в учбових цілях. 

 1.11.4. Використання Покупцем (Власником) неоригінальних запасних частин. 

 1.11.5. Пошкодження Автомобіля в т.ч. в результаті дорожньо-транспортної пригоди у випадках, коли потрібна заміна одного з 

 основних агрегатів (двигун, коробка передач, елементи передньої і задньої підвіски та/або рульового керування) або ремонт із 

 заміною базової деталі цих агрегатів чи, якщо потрібна заміна або відновлення (рихтування) незйомних силових елементів кузова. 

 1.11.6. Експлуатації Автомобіля з непрацюючим лічильником пройденого шляху або у випадку виявлення невідповідності його 

 показників фактичному пробігу Автомобіля. 

 1.11.7. Продовження експлуатації Автомобіля з несправностями, за наявності яких, відповідно до вимог Посібника з 

 експлуатації та/або Правил дорожнього руху, існує заборона щодо використання дорожнього транспортного засобу, або у випадку 

 відмови Власника від усунення несправностей при їх виявленні на СТО дилера, що виконував ТО або гарантійній ремонт 

 Автомобіля. 

 1.11.8. Експлуатації Власником Автомобіля у зв'язку з потребами, безпосередньо пов'язаними з підприємницькою діяльністю 

 або виконанням Власником обов'язків найманого працівника (в тому числі але не виключно, для професійних пасажирських 

 перевезень у якості таксі, для передачі на правах оренди непостійному колу користувачів, для підготовки водіїв в якості 
 навчального транспортного засобу і т. ін). 

 1.11.9 Не проходження, проходження не в повному обсязі або недотримання періодичності (інтервалів) регламентного ТО 

 Автомобіля. Такі інтервали між плановими ТО визначені відповідними картами ТО та складають, в залежності від того, що 

 настане раніше, максимум 15 (п`ятнадцять)тис. км пробігу Автомобіля або 1 (один) рік експлуатації, при цьому, в будь-якому 

 випадку, відлік всіх строків починається з моменту продажу Автомобіля першому Покупцю. Факт проходження регламентного 

 ТО Автомобіля підтверджується сукупною наявністю документів: Сервісною книжкою, оформленою та підписаною Продавцем, зі 

 всіма необхідними печатками та відмітками про виконання робіт з передпродажної підготовки та ТО; оригіналами 

 наряд-замовлень, актів виконаних робіт про проходження регламентного ТО зі всіма необхідними печатками та відмітками 

 Дилера, чеками (платіжними дорученнями, заявками про перерахування коштів) про оплату попередніх регламентних ТО. 

 1.11.10 Відсутності Сервісної книжки або необхідних відміток у Сервісній книжці про проведення робіт з передпродажної 

 підготовки та своєчасного регламентного ТО Автомобіля. Відмітки в Сервісній книжці повинні бути завірені підписом і печаткою 

 Продавця. 

 1.11.11 Внесення будь яких змін в конструкцію Автомобіля (таких як: налаштування Автомобіля для роботи на іншому виді 

 пального, зокрема встановлення газобалонного обладнання, встановлення турбонагнітача, чіп тюнінг електронних блоків і т.ін.) не 

 передбачених Виробником Автомобіля. 

 1.12. У разі відчуження першим Покупцем Автомобіля, залишок усіх прав Власника, що визначені цими Гарантійними 

 зобов'язаннями переходять кожному наступному власнику. 

 1.13. Нехтування, незалежно від причин, з боку Покупця (Власника) умовами та правилами Сервісної книжки та посібника 

 (керівництва) з експлуатації Автомобіля мають наслідком звільнення Продавця/Дистриб'ютора/Виробника від гарантійного 

 обслуговування (ремонту) Автомобіля та дострокове припинення гарантійних зобов'язань на Автомобіль. У разі невиконання 

 Покупцем (Власником) своїх обов'язків, викладених в цих Гарантійних зобов'язаннях, Сервісній книжці та Посібнику з 

 експлуатації Автомобіля, та інших вимог та вказівок Виробника (Дистриб'ютора, Дилера) з приводу експлуатації, використання та 

 зберігання Автомобіля, інженер з гарантії Дилера має право припинити дію Гарантійних зобов'язань Виробника (Дистриб'ютора), 

 зробивши про це обов'язкову відмітку у Сервісній книжці з вказівкою про причини втрати Гарантійних зобов'язань 

 Дистриб'ютора. 

 
2. Обов'язки Покупця. 

 2.1. Покупець Автомобіля зобов язаний: 

 а) перед початком використання Автомобіля уважно ознайомитися з правилами його експлуатації, викладеними в наданій 

 Виробником (Дистриб'ютором) експлуатаційній документації (Посібник з експлуатації, Сервісна книжка, ці Гарантійні 

 зобов'язання); 

 б) в разі необхідності отримання роз'яснень умов та правил використання Автомобіля - до початку його використання 

 звернутися за роз'ясненнями до дилера Дистриб'ютора (Дистриб'ютора); 

 в) користуватися Автомобілем згідно з його цільовим призначенням та дотримуватися умов (вимог, норм, правил), 

 встановлених Виробником в експлуатаційній документації; 

 г) з метою запобігання негативним для споживача наслідкам використання Автомобіля - застосовувати передбачені 

 Виробником в Автомобілі засоби безпеки з дотриманням передбачених експлуатаційною документацією спеціальних правил, а в 

 разі відсутності таких правил в документації - дотримуватися звичайних розумних заходів безпеки, встановлених для автомобілів; 

 ґ) виконувати усі рекомендації Виробника (Дистриб'ютора, Дилера) щодо виконання необхідних ремонтів, сервісних акцій та 

 особливих технічних операцій; 

 д) дотримуватись вказаної у Сервісній книжці періодичності регламенту ТО Автомобіля та виконувати роботи з регламентного 

 ТО, ремонту, діагностики електронних систем Автомобіля або установки в ньому додаткового обладнання на СТО у дилерській 

 мережі Дистриб'ютора; 

 е) при виявленні будь-яких несправностей або дефекту однієї або кількох деталей, на які розповсюджуються Гарантійні 

 зобов`язання Дистриб'ютора, негайно звернутись в сервісну службу СТО дилерського підприємства Дистриб'ютора і припинити 

 експлуатацію несправного Автомобіля, виконуючи усі отримані від представника дилера Дистриб'ютора вказівки до початку 

 ремонту; 

 є) не допускати власного втручання силами, а також втручання третіх осіб які не є офіційними Дилерами Дистриб'ютора, в 

 конструкцію Автомобіля і в показники лічильника пройденого ним шляху (кілометражу). Не допускати ремонт Автомобіля 

 власними силами, а також здійснення ремонту, іншого втручання в системи Автомобіля третіми особами, які не є офіційними 

 Дилерами Дистриб'ютора; 

 ж) за вимогою інженера по гарантії СТО дилерського підприємства Дистриб'ютора (з числа наведених у Сервісній книжці до 

 Автомобіля) надати Сервісну книжку з відмітками, підтверджуючими виконання усіх обов`язкових робіт по технічному 

 обслуговуванню Автомобіля з початку гарантійного періоду його експлуатації; 

 з) дозволити відповідальним працівникам сервісної служби СТО дилерського підприємства Дистриб'ютора провести технічний 
 огляд і діагностику несправного Автомобіля з метою виявлення причин, котрі вплинули на виникнення несправності Автомобіля. 

 и) надавати в письмовій формі з детальним описом несправності заяву на ремонт у випадку звернення на СТО Дилера щодо 

 проведення гарантійного ремонту. 

 
3. Витрати, які відносяться на рахунок Покупця. 

 3.1. За рахунок Покупця здійснюються наступні види витрат: 

 3.1.1. Витрати на сервісні послуги (з урахуванням вартості запасних частин та витратних матеріалів) по технічному 

 обслуговуванню Автомобіля, що передбачено згідно з рекомендованим графіком ТО у Сервісній книжці та/або при 
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 позаплановому технічному обслуговуванню згідно з рекомендаціями продавця або у відповідності до умов експлуатації; 

 3.1.2. Витрати на діагностику, тести, вимірювальні та регулювальні роботи, якщо вони не виникли у зв`язку з гарантійним 

 випадком; 

 3.1.3. Різні види непрямих витрат, пов`язаних з виникненням гарантійного випадку, а саме: телефонні переговори, мобільний 

 зв'язок, стоянка автомобіля, затрати на дорогу, проживання, харчування, втрата чи збитки, завдані приватній власності Покупця, 

 втрати часу, незручності, моральна шкода, обмеження ділової активності Покупця; 

 3.1.4. Мийка, полірування, заправка паливом, підкачування шин; 

 3.1.5. Витрати на роботи з монтажу/демонтажу додаткового обладнання, яке встановлено на Автомобілі за бажанням власника 

 Автомобіля, якщо необхідність проведення цих робіт (монтаж/демонтаж додаткового обладнання) виникає при проведені 

 гарантійного ремонту Автомобіля. Роботи з монтажу/демонтажу додаткового обладнання в даному випадку сплачуються 

 власником Автомобіля окремо. 

 
4. Претензії. 

 4.1. Претензії Покупця щодо виконання цих Гарантійних зобов'язань пред'являються Покупцем в письмовій формі 

 безпосередньо одному з уповноважених дилерських підприємств (з числа наведених у Сервісній книжці до Автомобіля) або 

 Дистриб'ютору. 

 Претензії розглядаються у разі дотримання таких умов: 

 Претензії подано у письмовій формі із зазначенням прізвища, імені, по батькові та місця проживання Споживача; на момент 

 подання Претензії не закінчився гарантійний термін на Автомобіль; пред'явлено документ, який засвідчує факт купівлі Автомобіля 

 Споживачем, та Сервісну книжку. 
 4.2. Усі спори, що виникають при розгляді претензії Покупця у гарантійний період експлуатації Автомобіля підлягають 

 розв'язанню у порядку, визначеному чинним законодавством України. 

 
5. Відповідальність Дилера. 

 5.1. Дилерське підприємство несе відповідальність перед Покупцем Автомобіля за якісне та повне виконання технічного та 

 гарантійного обслуговування Автомобіля, якщо роботи проводилися на станції техобслуговування даного підприємства. У 

 випадку, якщо технічне або гарантійне обслуговування виконано іншим підприємством, уповноваженим Дистриб'ютором на 

 виконання таких робіт, відповідальність за якість технічного та гарантійного обслуговування несе підприємство, що здійснювало 

 обслуговування Автомобіля. 

 
6. Строки виконання гарантійного ремонту. 

 6.1. Гарантійні ремонт автомобіля виконується протягом 14 (чотирнадцяти) днів з моменту фактичного надання Автомобіля на 

 СТО Дилера за умови наявності необхідних запчастин у Дилера. У разі відсутності у Дилера необхідних запчастин, перебіг строку 

 гарантійного ремонту починається з моменту отримання Дилером відповідних запчастин та окремого додаткового погодження з 

 Покупцем не потребує. 
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7. Межі Гарантійних зобов'язань Дистриб'ютора. 

 7.1. Гарантійні зобов'язання Дистриб'ютора не поширюється на прямі та непрямі витрати, пов'язані з неможливістю 

 використати несправний Автомобіль, його транспортування, оренду іншого транспортного засобу, на пальне, проїзд іншим 
 транспортом, проживання у готелях, телефонні переговори, втрати часу, доходів та на інші комерційні або моральні збитки. 

 Гарантійні зобов'язання Дистриб'ютора, на наведених умовах, розповсюджується виключно на усунення недоліків, які виникли 

 внаслідок дефектів матеріалів або виробничого збирання Автомобілів, та є чинними тільки протягом гарантійного терміну 

 експлуатації у відношенні Автомобілів придбаних в дилерів Дистриб'ютора. Обсяг цих Гарантійних зобов'язань є остаточним та 

 не підлягає зміні чи корегуванню без погодження Дистриб'ютора в разі наступного відчуження Автомобіля першим Покупцем, а 

 так само при будь-якій передачі Власником в користування Автомобіля третім особам. Ці Гарантійні зобов'язання Дистриб'ютора 

 надаються замість будь-яких інших гарантій, які б перевищували умови, описані вище, а також замість будь-яких обов'язків з боку 

 Виробника, Дистриб'ютора, або Дилера. Жодна особа не має права подовжувати або розширювати ці Гарантійні зобов'язання 

 Дистриб'ютора. 

 

   

 

 

Продавець Покупець (Отримувач) 

М.П. 

______________/ПІДПИС/ 

__________________________/ПІБ/ 
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